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Главни циљ овог предмета јесте упознавање студената са основним правилима и системима 

фонетске транскрипције како сегменталних, тако и супрасегменталних елемената изговореног, 

као и са системима анотације паралингвистичких и невербалних елемената комуникације.

Садржај предмета

Настанак Међународног фонетског удружења и његова досадашња делатност. Међународна 

фонетска азбука (IPA). Ревизије IPA. Дијакритички знаци IPA за консонанте; обележавање 

африката. Дијакритички знаци IPA за вокале. Знаци за висину тона и нагласак. Системи 

транскрибовања интонације. Симболи за паралингвистичке елементе говора. CHILDES - програм 

за транскрипцију дечјег говора. Системи анотирања невербалних елемената дискурса.

Број ЕСПБ 3

Фонетска транскрипција и анотација

Bird.S  & M. Liberman (2001). A Formal Framework for Linguistic Annotation. Speech Communication 

Polovina, V. i Panić, N. (2012). Aspekti anotacije digitalnih video korpusa u lingvističkim istraživanjima. 

Увод у општу лингвистику 1, Општа лингвистика 1 - фонетика

Roach Р. et al. (1998) Transcription of Prosodic and Paralinguistic Features of Emotional Speech, 

Савладавањем садржаја овог предмета студенти ће бити оспособљени да самостално и 

ефикасно анотирају вербалне и невербалне елементе различитих типова дискурса, користећи се 

најадекватнијим системима анотације за одређени тип дискурса.
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Оспособљавање студената за вештину транскрибовања и анотирања снимљених разговора у 

аудио/видео форми, као и оспособљавање за транскрибовање говорних корпуса на српском и на 

страним језицима којима студенти солидно владају.


